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GOLF GERRE LOSONE 
Via alle Gerre 5 - Casella postale 961
CH 6616 Losone - Svizzera
Tel. +41 (0)91 785 10 90 - Fax +41 (0)91 785 10 91
E-mail: info@golflosone.ch - Website: www.golflosone.ch
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“Golf is played, for the most part, without the supervision of a referee or umpire. The game relies on the integrity 
of the individual to show consideration for other players and to abide by the Rules. All players should conduct 
themselves in a disciplined manner, demonstrating courtesy and sportsmanship at all times, irrespective of how 
competitive they may be. This is the spirit of the game of golf.”
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REGOLE LOCALI (estratto)
Di seguito un estratto dalle “Regole locali e condizioni di gara” 
(ANX-GGL-4-003) pubblicate all’albo.
1.	 Fuori limite (regola 18.2) Al di là di ogni muro, recinzione o paletto 

bianco che definisce i margini del campo.
2.	 Condizioni anormali del Campo (regola 16) Tutte le aree indicate 

“Terreno in Riparazione” (T.R. o G.U.R.). Tutte le aree delimitate da paletti 
blu e/o linee bianche

3. 	Parti integranti del Campo Fili, cavi, fasciature o altri oggetti (es. tutori) 
quando aderiscono ad alberi o ad altri oggetti permanenti.

4. 	Interrompere e riprendere il Gioco Interrompere IMMEDIATAMENTE: 1 
suono prolungato di sirena. Interrompere il gioco: 3 suoni consecutivi di 
sirena, ripetuti. Riprendere il gioco: 2 suoni brevi di sirena, ripetuti

CODICE DI CONDOTTA
-	 Divots e pitch-marks: vanno sempre riparati
- 	 Bunker: prima di lasciarli, livellare tutte le impronte lasciate
- 	 Pulizia sul campo: i rifiuti vanno depositati nei contenitori appositi
- 	 Velocizzare: liberare il green appena imbucato e accordare la precedenza 

a flight più veloci
- 	 È incoraggiato il putt con la bandiera in buca e il gioco fuori turno “ready 

golf” (in assenza di pericolo)
- 	 È severamente vietato giocare palline del driving range sul percorso
- 	 Abbigliamento: consono (divieto per jeans e tute da ginnastica)
- 	 Non è consentito l’ingresso ad animali nell’area riservata al golf
- 	 Tenere il passo con il flight davanti.  

Tempo massimo flight da 4 giocatori h 4.30
- 	 Non tirare prima che il flight davanti è fuori portata
- 	 La pesca delle palline è proibita
- 	 Suddividere un flight da 4 a 2 è proibito
- 	 Cellulare: l’utilizzo è da limitare allo stretto necessario (rispetto degli altri!)

Tutte le distanze sul percorso sono ad inizio green, 
sui par 3 a metà green

LOKALREGELN (Auszug)
Hiermit ein Auszug aus den “Local Rules” (ANX-GGL-4-003), 
welche am Club-Board ersichtlich sind.
1. 	Ball im Aus (Regel 18.2) Hinter jeder Mauer, jedem Zaun oder weissem 

Pfosten, welche das Aus definieren.
2. 	Ungewöhnlichen beschaffener Boden (Regel 16) Alle als “Boden in 

Ausbesserung” markierte Zonen. Alle mit blauen Pfosten und/oder weissen 
Linien markierten Flächen

3. 	Bestandteile des Platzes Drähte, Kabel, Bänder und andere Gegenstände 
(z.B. Stützen) die zur Befestigung von Bäumen oder anderen permanenten 
Objekten dienen.

4. 	Spielunterbruch / Wiederaufnahme SOFORTIGER Spielunterbruch:  
1 langer Signalton einer Sirene. Spielunterbruch: 3 aufeinander folgende 
Signaltöne einer Sirene, sich wiederholend. Wiederaufnahme des Spiels: 2 
kurze Signaltöne einer Sirene, sich wiederholend

RICHTLINIEN
-	 Divots und Pitchmarken immer ausbessern
-	 Bunker vor dem Verlassen sauber rechen
-	 Halten Sie den Golfplatz sauber
-	 Grüns nach Spielbeendigung zügig verlassen und schneller spielenden 

Partien Vortritt zu gewähren
-	 Putten mit Fahne im Loch und „Ready Golf“ (wer bereit ist, kann spielen; 

ohne Gefahr!) sind ermutigt
-	 Das Spielen von Driving Range Bällen auf dem Platz ist streng verboten
-	 Tragen Sie angemessene Kleidung (kein Jeans und Trainingsanzug)
-	 Haustiere sind auf dem Platz nicht erlaubt
-	 Den Spielfluss und Abstand zum vorderen Flight einhalten. Maximale 

Rundenzeit 4.30h
-	 Nicht abschlagen, bevor die vordere Partie nicht ausser Reichweite ist
-	 Fischen der Bälle ist in allen Seen untersagt
-	 Einen 4er Flight in 2er Partien aufzuteilen ist untersagt
-	 Den Gebrauch des Natels auf dem Platz auf ein Minimum reduzieren (Respekt!)

Alle angegebenen Distanzen auf dem Platz gelten bis Anfang Green, 
auf den Par 3 bis Mitte Green
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Par Player

CR 73.6 
SR 136

CR 70.8 
SR 133

CR 74.5 
SR 138

CR 72.3 
SR 134

1 489 437 411 376 12 5

2 134 115 107 97 18 3

3 517 487 452 426 6 5

4 145 129 119 112 16 3

5 340 311 294 273 8 4

6 429 401 378 353 4 4

7 167 141 130 113 14 3

8 311 289 272 253 10 4

9 413 390 360 339 2 4

Out 2945 2700 2523 2342 35

10 356 335 318 297 7 4

11 145 116 103 96 17 3

12 301 282 267 250 13 4

13 430 398 379 351 3 4

14 482 461 409 382 11 5

15 524 471 444 417 9 5

16 407 368 343 322 5 4

17 320 296 277 259 15 4

18 399 378 356 338 1 4

In 3364 3105 2896 2712 37

Out 2945 2700 2523 2342 35

Tot. 6309 5805 5419 5054 72


